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MeTa HaBYAJbHOI AUCHUILIIHU: (DOpMYBaHHS y CTYIEHTIB YITKOI ySBU TMPO
OCOOJIMBOCTI T'paMaTHYHUX KaTEropid aHriaidcbkoi MOBH, O3HAHOMIIGHHS 3
METOoJaMH M TpUHIMNAMHU Kiacudikailli 4yacTUH MOBH, aHali3 4acoBUX (opMm
AHTJIICHKOT MOBH, BHUCBITJICHHS CEMaHTUYHUX, MOPQOJOTIUHUX, CHUHTAKCUYHUX
0COOJIMBOCTEM 1MEHHHKA, JIECIOBa, TNPUKMETHHMKA, NPHUCITIBHUKA, YHMCIIIBHHKA,
3aiiMEHHUKA;  BXKHMBaHHS  [AaCMBHOIO  CTaHy;  OCOOJMBOCTI,  T€pYH/IIIO,
nienpuciiBHuKa Ta iHQiHITHBA. Crernudika Kypcy IMojsirae B Horo opi€HTOBaHOCTI
Ha BHUCBITJICHHS TCOPETUYHUX IMHUTAaHb T'PAMAaTHUYHUX XapPaKTEPUCTHK aHTIIACHKOI
MoBU. Ilicns orygny pi3HOMaHITHUX MIAXOJIB 1O BHUBYEHHS  I'paMaTUYHUX
XapaKTEPUCTHK YAaCTMH MOBH TOJIOBHA YyBara 30CEPEIKYEThCA Ha MUTAHHIX
CHUHTAKCHUCY, OCOOJMBOCTSAX CIIOBOCIIONYYCHbh Ta PEUEHb, THIAX PEUCHb Ta UYJICHIB
pEUCHB.

IIpepexBi3uTH — OCHOBHA 1HO3eMHA MOBa (aHIJIIIChKA), BCTYI JI0 CHEIialbHOCTI

Pe3yiabraTH HABYaHHSA:

3K 5. 3naTHICTh yuuTHCA i OBOJIOJIBATU CyYaCHUMH 3HAHHIMU

3K 7. YMiHHS BUSIBIISATH, CTABUTHU Ta BUPIIILYBATH MPOOIEMU

3K 8. 3narHicTh IpaloBaTi B KOMaH/I1 Ta aBTOHOMHO.

3K 9. 31aTHICTh CIJIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10. 31atHiCTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHATI3Y Ta CHHTE3Y.

3K 13. 31aTHICTh MPOBEAEHHS AOCIIKEHb HA HAJIE)KHOMY PIBHI.

OK 1. YcBigoMIIeHHs CTPYKTYpH (DUTOJIOTTYHOI HAYKHU Ta 1i TECOPETUYHUX OCHOB.
@K 2. 31aTHICT BUKOPUCTOBYBATH B MPOQECIHHIN A1ISUIBHOCTI 3HAHHS PO MOBY SIK
0COOJMBY 3HAKOBY CHUCTEMY, ii pupoay, PyHKIIi, piBHI.

@K 3. 3gaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MPOQECiitHIi AiISNIBHOCTI 3HAHHS 3 Teopii Ta
1CTOpI1i MOBH, IO BUBYAETHCS.

@K 6. 3paTHICTh BUIBHO, THYYKO W €(EKTHBHO BHKOPHMCTOBYBATH MOBY(H), IIO
BUBYAETHCI(FOTHCS), B YCHIA Ta MUCHMOBIN QopMi, y pI3HHX >KaHPOBO-CTHIHOBUX
PI3HOBUJAX 1 pericTpax CHUIKyBaHHA (odiiiiHOMYy, Heo]iliitHOMY, HEUTpaTbHOMY ),
JUTSl pO3B’I3aHHSI KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb y PI3HUX cpepax >KUTTS.

@K 7. 3matHicTh A0 30MpaHHS U aHaANI3y, CHCTEMAaTH3AaIlil Ta IHTepIpeTallii MOBHUX,
JiTepaTypHuX, POIBKIOPHUX (DaKTIB, IHTEpIIpETalii Ta MEPEeKIaTy TEKCTY (3a1eKHO
B1;1 00paHoi creriami3arii).

OK 8. 3gaTHICTH BUIBHO ONEPYBaTH CHEI1aJbHOI TEPMIHOJIOTIEIO I PO3B’ A3aHHS
npodeciiHuX 3aBIaHb.

®K 10. 3patHicTh 3IMCHIOBATH  JIIHTBICTUYHMM, JITEpaTypO3HaBUMl Ta
cnieriaabHui (pimonoriyauil (3a7ekHO BiJ 00paHOi criemmiamizalii) aHaidi3 TEKCTIB
PI3HHMX CTHIIIB 1 )KaHPIB.

[1P 1. BinbHo chinkyBaTHCs 3 TpodeciiHuX MUTaHb 13 (axiBIsIMU Ta HeaxiBISIMU
JIEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO(MMH) MOBaMHU YCHO ¥ NMHMCBMOBO, BUKOPUCTOBYBATH iX
11 oprasi3ailii eeKTUBHOT MIKKYIbTYpHOI KOMYHIKalIii.

[P 8. 3natu ¥ poO3yMITH CHCTEMY MOBH, 3arajbHl BJIACTUBOCTI JITEPATypH SK
MHUCTELTBA CJIOBA, ICTOPIIO MOBHM 1 JITEpaTypu, IO BHUBYAIOTHCS, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH 11l 3HaHHS Y TIpodeciitHiil AISIBHOCTI.



[TP 10. 3HaTt HOpMHU JIITEpATypPHOI MOBH Ta BMITH 1X 3aCTOCOBYBATH y MPAKTHUYHIM
TISUTBHOCTI.

I[P 12. AmnHamizyBaTd MOBHI OJMHHIl, BH3HAUAaTH IXHIO B3aEMOJIII0 Ta
XapaKTepu3yBaTH MOBHI SIBUIIIA 1 TPOLIECH, IO iX 3yMOBJIIOIOTh

I[IP 16. 3HaTu ¥ pO3YMITH OCHOBHI IOHSTTS, TEOpli Ta KOHLEMNLIl 0O0paHOoi
(b1I0JIOTTYHOI Crieliai3ailii, yMIiTH 3aCTOCOBYBATH iX Y MPpoQeciitHIi AiSIBHOCTI.

[1P 17. 36uparu, aHamizyBaTH, CI/ICTeMaTI/ByBaTH il iHTeprpeTyBaTH (pakTU MOBH U
MOBJICHHSI 1 BUKOPMCTOBYBATH iX JIJISi PO3B’SI3aHHSA CKJIATHUX 3a/ad 1 mpobiieM y
creriaiaizoBanux cepax npodeciiHoi AiIbHOCTI Ta/abo HaBYaHHS.

Onuc HAaBYAJIBLHOI JMCIUILTIHA
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3microBuii Mmoayab 1. OCHOBHI TEOPETUYHI 3aCa/IM BUSHAYEHb TPAMATUIHHUX
Temu JekuiiHUX kareropiit Ta popm. OCHOBHI CKJIaJHUKU IpaMaTUKU: MOpdooris Ta
3aHATH cuHTaKcuc. Jlekcnune Ta rpamatudHe B MOBi. Kitacugikarisi 9acTHH MOBH.

I'pamaTiyHi Kateropii iIMEHHUKA, MPUKMETHUKA, 3aliMEHHHUKA.

Tema 1. Subjective | 10 2 2 6 12 21 2
and objective
Grammar. Inner
division of
grammar. Relation
between
morphology and
syntax.
Grammatical
categories and




grammatical forms.

Tema 2. The
lexical and
grammatical in
language. Relation
between lexis and
grammar. Analytic
and Synthetic
languages
(English and
Ukrainian).

Tema 3. Parts of
speech. History of
morphological
classification of
parts of speech.

10

Tewma 4. Noun and
its grammatical
features: category
of number, case,
group possessive,
gender.

Tema 5.
Adjectives and
Pronouns in
English

Paszom 3a 3M1

43

9

4

30

45

2

2

41

Temu JekuiiiHuX
3aHATH

3micToBmii Mmogyan 2. ['pamarnyni popmu gieciis. [lutanns Bumy i yacy B
aHTIiiCchKil MoBi. [lacuBHMIA 1 akTHBHUIT cTaH. [ pamaTiyHi 03HAKM iH(IHITHBY.
I'pamatuuni o3Haku repyHiito. ['pamarnyHi o3Haku aienpuciiBHuka. Karteropis

croco0y B aHMIIMCHKIM MOBI: TIMCHUH, HAKa30BUI

, YMOBHUH.

Tema 1. The Verb:
the problem of the
category of tense
and aspect

10

2

2

6

12

2

2

Tema 2. The
category of Voice

10

Tewma 3. The
category of Mood
in English.

Tema 4. Verbals in
English.

12

Tema 5. Tect

Paszom 3a 3M 2

47

30

45

41

Ycboro roguH

90

18

60

90

82




TemaTnka JeKWiHHUX 3aHATH 3 MEPEJTiKOM NUTAHDb

Ha3pa TemMu 3 0OCHOBHMMY NUTAaHHSIMU

KinpkicTs rogua

3MicTOBHM MOIYJIb 1 OcHOBHI TeopeTWdHi 3acaau BH3HAYEHb
rpamMaTHYHuX Kareropii ta ¢opm. OCHOBHI CKJIQJHUKUA TPaMaTHKH:
Mopdosoriss Ta CHHTaKcuC. JIGKCMYHE Ta TrpaMaTHdHE B MOBI.
Knacudikamis dvactmH MoBH. ['pamaTuyHi Kareropii iMEHHHKa,
IIPUKMETHHKA, 3aiMCHHUKA.

Jlenne | 3aouHe

Tema 1. Subjective and objective Grammar. Inner division of
grammar. Relation between morphology and syntax.
Grammatical categories and grammatical forms.

Tema 2. The lexical and grammatical in language. Relation
between lexis and grammar. Analytic and Synthetic
languages (English and Ukrainian).

Tema 3. Parts of speech. History of morphological
classification of parts of speech.

Tema 4. Noun and its grammatical features: category of
number, case, group possessive, gender.

Tema 5. Adjectives and Pronouns in English. Grammatical
categories of adjectives. Types of adjectives in English.
Grammatical categories and classes of pronouns in English.

3MicTOBHM MOJyNb 2 I'pamatuuni gopmu miecnis. IluTanus Buay i
yacy B aHrmikcekid MoBi. [lacuBHmii 1 axTuBHHMH craH. ['pamarnysni
o3Haku iH(}iHiTUBY. ['pamMaTuyHi 03HAKU repyHil0. ['pamMaTuyHi 03HAKK
nienpucniBHuka. Karteropiss crmocoO0y B aHIIIMCBKIM MOBIi: JiliCHUMH,
HaKa30BUH, YMOBHHIA.

Tema 1. The Verb. The problem of the category of tense and
aspect. Verb tenss in English/ Continuous vs perfect aspect

Tema 2. The category of Voice. Active and passive forms.

Tema 3. The category of Mood in English. Indicative mood.
Imperative mood. Subjunctive mood/

Tema 4. Verbals in English. Forms and functions of the
infinitive. Forms and functions of the participle. Forms and
functions of the gerund.

10.

Tema 5. Tect

Ycbporo rogua

18 4

TemaTnka ceMiHAPCHKHUX 3aHATH 3 NEePeJIiKOM MUTAHb

Ha3Ba Temu 3 OCHOBHMMU NUTAHHSIMU

KinpkicTs rogua

3MmicToBUI MOAyHb | OcroBui mousTTs cunrakcucy. Knacudikamis
CJIOBOCIIONIYY€EHb.

Jlenne | 3aouHe

)]

Tema 1. An Introduction to English Syntax
1. Syntax as a branch of grammar

2. Basic notions of syntax

3. Major syntactic theories

4. Methods of syntactic analysis

2 2

2)

Tema 2. Phrase as the Basic Syntactic Unit. MoxynbHa K.p.
1. Phrase as a syntactic unit




2. Classifications of phrases
1.1. Types of subordinate phrases
1.2. Typology of coordinate phrases
1.3. Predicative phrases classifi cation
3MICTOBUM MOJYJb 2 PeueHHs SIK OCHOBA OJMHHIS CHHTAKCHCY.
Unenn peuenns. CxianHe peueHHs. CXeMa KOMILUICKCHOTO aHAIlizy
pEYCHHSL.
3) Tema 1. Types of Sentences in English 2 2
1. Sentence defi nition
2. Classifi cations of sentences
2.1. Structural classifi cation of sentences in English
2.2. Communicative classifi cation of sentences in English
3. Sentence analysis and representing sentence structure
4) Tema 2. Parts of the sentence. 2
1. The main sentence parts
2. The secondary sentence parts
3. Homogeneous and grammatically independent sentence parts
4. Basic sentence patterns. Variations of basic sentence patterns
5. Word order in an English sentence
5) Tema 3. Sentence analysis outline. MoxynbpHa K.p. |
1. Sentence structural type
2.Sentence communicative type
3.Parts of he sentence analsyis
Ycepororogus | 9 4
InguBinyanabHi HaykoBo-nocaiani 3apaanns (IH/3)
No
1) Analysis of phrases in an English text
2) Analysis of sentences in an English text
3) Analysis of morphological features in an English text
3aB1aHH4A IS CAMOCTIIHOI pOOOTH CTYAECHTIB
No Ha3Ba temn 3aBgaHHS I CAaMOCTIHHOT poOoTH KinekicTs rogua
Jlenna | 3aouyHa
3micToBUi MOITyIb 1
Tema JIEKUIMHOTO | Subjective and objective Grammar. 6 8
3aHATTA 1 Inner division of grammar. Relation
between morphology and syntax.
Grammatical categories and
grammatical forms.
Tema MEKUIHHOrO | The lexical and grammatical in language. 6 8
3aHATTA 2. Relation between lexis and grammar.
Analytic and Synthetic languages (English
. and Ukrainian).
Tema  cemiHapchkoro | Theoretical Background
3aHATTA 1 1. Syntax as a branch of grammar
2. Basic notions of syntax




3. Major syntactic theories
4. Methods of syntactic analysis
5. Exercises

Tema JIEKUIHHOTO | Parts of speech. History of morphological 6 8
3aHATTA 3; classification of parts of speech.
Tema NEKUiHHOro | Noun and its grammatical features: category of 6 8
3aHATTA 4. number, case, group possessive, gender.
. Theoretical Background

Tema - CeMIHAPCBKOTO | | phrase as a syntactic unit
3aHATTA 2 2. Classifications of phrases

1.1. Types of subordinate phrases

1.2. Typology of coordinate phrases

1.3. Predicative phrases classifi cation

3. Exercises
Tema JNIEKIAHOTO | Adjectives in English 6 9
3aHATIA 5. Pronouns in English
3MicTOBHIA MOTYJIb 2
Tema nekuiiaoro | The Verb: the problem of the category of tense 6 8
3aHATTS 1. and aspect
Tema ceminapcekoro | Theoretical Background
3aHATTA | 1. Sentence defi nition

2. Classifications of sentences

2.1. Structural classification of sentences in

English

2.2. Communicative classification of sentences

in English

3. Sentence analysis and representing sentence

structure

4. Exercises
Tema JMEKUIHHOTO | The category of Voice 6 8
3aHATTA 2
Tema nekuiiiHoro | The category of Mood in English. 6 8
3aHATTS 3
Tema ceminapcebkoro | Theoretical Background
3aHSATTA 2 1. The main Sentence parts

2. The secondary sentence parts

3. Homogeneous and  grammatically

independent sentence parts

4. Basic sentence patterns. Variations of basic

sentence patterns

5. Word order in an English sentence

6. Exercises
Tema nekuiitaoro | Verbals in English 6 8
3aHATTA 4
Tema nekuiiHoro | Test preparation 6 9
3aHATTS 5;
Tema ceminapcbkoro | Sentence analysis outline, example and
3aHATTS 3 practice

Ycporo rogua 60 &2




MeToay HABYAHHA
OcHOBHI TpaAuIliiHI Ta IHTEPAKTUBHI METOJW HaBYaHHS, CIPSIMOBAHI Ha JOCSITHEHHS
OCBITHBHOI METH 1 ITPOTHO30BAHUX IPOTPAaMHUX PE3YJIbTaTIB:
- TIPaKTUYHI BIpaBU (MPOBEACHHS CEMIHAPCHKUX 3aHATH JJIsl 3aKPIIJICHHS MaTepiaty
Kypcy),
- aHaJII3 TeKCTIB (BUBYEHHS Ta OOTOBOPEHHS HAYKOBHUX Ta aKaJIEeMIYHHMX TEKCTIB JIJIs
PO3BUTKY PO3yMIHHS JICKCUYHOI CTPYKTYPH aHTJIIMCHKOT),
- caMOcCTiifHa poOoTa (BUKOHAHHS CTYACHTaMHU 3aB/IaHb Ta MPOEKTIB 1032 ayAUTOPIEI0),
- ayZiroBaHHS (MPOCITYyXOBYBaHHS HaBYaJIbHUX B1€O),
-IMCHMOBI 3aBJaHHS (BUKOHAHHS IHCBMOBHX pOOIT, TakWxX SK ece, JOIOBiIi,
pedeparis),
- MOOLITBHI OATKHU Ta OHJIAWH miIaTdopMu (BUKOPUCTAHHS YHIKAIbHUX TEXHOJOTIH
TUISt
- BUBUCHHS Ta MPAKTUKHU aHTIiHchkol MoBU: edpuzzle, HPS, learningapps, youtube etc).

CucremMa KOHTPOJIIO TA OLiIHIOBAHHS

MeToau KOHTPOJIIO
- YcHe onuTyBaHHS CTYJICHTIB
- [InceMOBE OMUTYBaHHS CTYICHTIB
- [HmMBITyaNbH1 Ta TPYIIOB1 3aBIaHHS

DopMH KOHTPOJIIO:
- CTaHJApTU30BaH1 TECTH;
- pe3eHTAallll pe3yJIbTaTiB aHaJli3y TECTY;
- yCHa Ta NUChMOBA BIANOBIJb CTYACHTA;
- TBOPH, €CC€;
- 1HIII BUJIM 1HJIMBIIyaJlbHUX Ta FPYIIOBUX 3aBJIaHb.

Kpurepii oliHIOBaHHA MOTOYHOT'0 TA MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

3arajgpbHa KUIBKICTH OaiiB, Ky CTYACHT MOXKE OTpPUMAaTH Yy TMPOIECI BHUBYCHHS
JTUCIUIUTIHU TPOTATOM ceMmecTpy, cranoButh 100 GaimiB, 3 sikux 60 OaniiB CTYJIEHT
HaOupae 3a MOTOYHI BUAM KOHTpomo 1 40 OamiB mig 4Yac MiJICYMKOBOIO BHIY
KOHTPOJIIO (€K3aMEHY).

IloTo4YHUIT KOHTPOJIb
KinpkicTh 6amiB 3a KOXXHY TEMY BHBOJIUTHCS 13 CyMH OTOYHUX BUJIIB KOHTPOJIO (32
poOOTYy Ha 3eMIHApChKUX 3aHSATTSIX, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJAaHb, MIATOTOBKY
iHAUBITATPHUX 3aHATH). KigbKicTh OalliB 3a MOIyNb JOPIBHIOE CyMmi OalliB,
OTPUMaHMUX 3a TEMHU JAHOTO MOIyJsi. MakcuMmanbHa KUIBKICTH OalliB ckiazae: 3a 1
moayinb — 30 GaniB; 3a 2 Moaynb — 30 Gamis.



Kpurepii oiHlOBaHHS HABYAJIbHHUX I0OCATHEHb CTY/JEHTIB 3a

pe3yJabTaTaMi IOTOYHOI'0O KOHTPOJIIO

- KPpUTUYHHH OIJIsiI HABYAJBHOIO Biieo — 2 6aja

Criteria to assess video surveys: The information shared in the video is reflected in
the survey — 1 point

The appropriate language level — 0,5 point

Critical comments on the material — 0,5 point

- TeCT 3 MHOKUHHMMM BapiaHTamMu Bianmosiai — 2 0ana
Criteria to assess a multiple choice test (10 questions in a test):
1 correct answer = 0,2 point

-ecce, Mpe3eHTauis, pegepar 3a BHOOPOM cTyeHTAa -5 6aJiiB

Criteria to assess the Power-Point Presentation, Essay, Report:

- the information is valid and concerns the topic — 1 point

- the presentation is logically organized — 1 point

- the appropriate language level — 1 point

- there is a balanced presentation of illustrations and the text —1 point
- the list of resources is given — 1 point

- TeMa CeMiHApPChKOI0 3aHATTS:
YcHa BIATIOBiAb Ha CEMIHAP1 OIIHIOETHCS v 3 OaiB.

3 Oamu

CTyaeHT mpoJeMOHCTPYBAaB BHCOKHI PIBEHb BOJIOAIHHS TE€OPETHUYHUM
MarepiajioM; MOBHICTIO PO3KPUB 3MICT MUTAHHS; JOTTYHO CTPYKTYpPYBaB
CBOIO BIJIITOB1/Ib 1 HABIB BIJIMTOB1JIHI MPUKJIA M.

2 Oanu

CtyaeHT moka3aB 3aJ0BUIbHE BOJIOJIHHS TEOPETUYHUM MaTepiajioM; He
MOBHICTIO PO3KPUB 3MICT MUTAHHS; HE 30BCIM JIOTIYHO CTPYKTYpPYBaB
CBOIO BIAMOBIJb 1 HE HABIB MPUKIAIIB; IOMYCTUB OJM3BKO 4-6 MOBHHX
MTOMUJIOK.

1 6anu

CryneHT moka3aB HE3aJI0OBUIbHE BOJIOJIHHS TEOPETUYHUM MaTepiajioM;
HE PO3KPUB 3MICT MUTAHHS; JIOTTYHO HE CTPYKTYPYBaB CBOIO BiJIMOBIJIb 1
HE HaBiB MPUKJIAJIIB; TOMYCTHB 6-8 MOBHUX ITOMUJIOK.

0 OamiB

CTyJeHT He BINOBIB Ha 3alMUTAHHS

Mony/ibHa KOHTPOJIbHA Po00Ta (TeCTYBaHHS 13 3aBJIaHHSMHU PI3HOTO PIBHA
CKJIQJIHOCT1 — MHOXKMHHMM BHOIp, 3HAXO/PKEHHSI BIAMOBIIHOCTE) OIIIHIOETHCS TaK:

MonynbHuit 91-100% BinmoBixel BipHi Monynbauii Tect 2 | 91-100% Binmosine# BipHi
TecT 1 6 GaiiB

9 OaiiB

8 OamiB 81-90% BiamoBijgei BipHI 5 GamiB 61-80% BignoBinei BipHI
7 6amniB 71-80% BigmoBinei BipHi 4 GariB 51-60 % BigmoBineii BipHi
6 OamiB 61-70% BignoBinei BipHI 3 oamn 21-40 % BignoBinei BipHi
5 baniB 51-60% BigmoBinei BipHi 2 Ganu 11-20 % BignoBigei BipHi
4 OainiB 41-50% BigmoBinel BipHi 1 Gamn 1-10% BinmoBiael BipHi




3 Oanu 31-40% BignoBineH BipHi. 0 GamiB 0% BiamOBIICH BipHI.
2 Oam 21-30% BigmoBiaei BipHi.
1 6amn 11-20% BignoBinei BipHi
0 GamiB 10- 0% BigmoBiaeH BipHi.

Kpurepii oniHroBaHHs pe3y/ibTAaTIB HABYAHHA HA MIJICYMKOBOMY KOHTPOJIi

3arajgpHa KUIBKICTh OaniB, Ky CTYJACHT MOXE OTpUMATH Yy MpoIleci
BUBYCHHSI TUCIUIUTIHU MPOTITOM ceMecTpy, craHoBUTh 100 GaiiB, 3 axux 60 6aiis
CTYJIeHT HaOupae 3a MOTOYHI BUIU KOHTporo 1 40 OaiiB miJ yac miJICyMKOBOTO
BUJY KOHTPOJIIO (€K3aMEHY).

KinbkicTe OainiB 3a KOXHY TEMY BHBOJHUTHCA 13 CyMH IOTOYHHUX BHIIB
KOHTPOJTIO (32 BUCTYIIM HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTSIX, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJIaHb,
miAroToBKy pedepariB). KingpkicTe 6anmiB 3a MOAyNb JTOpIBHIOE cymi Oarmis,
OTPUMAHHX 32 TEMHU JAHOTO MOJYJsA. MakcuMallbHa KUIBKICTh OaniB ckianae: 3a 1
Moayib — 30 6aniB; 3a 2 Mmoayns — 30 Oais.

IlincymkoBHMii KOHTPOJIb TPOBOJUTHCA 3 METOK OLIHKM pPE3yJIbTaTiB
HABYaHHS Ha 3aBEepIIAJIBLHOMY €Tari — MiJ] 4ac MPOBEJACHHS ICIUTY 3 AUCIUIUTIHH.
MakcumanbHa KUIBKICTh 0alliB, SIKY CTYJEHT MOXE OTpPUMAaTH y XOJi IPOBEICHHS
M1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO CTaHOBUTH 40 6anie — mo 10 GaiiB 3a KOXKHY BIJIIOBIIb
eK3aMEeHaIlIHHOTO OLIeTy.

BignoBial Ha mutanHs Nel, Ne2 B KOXKHOMY 3 €K3aMEHAIlIMHUX O1JICTIB
nependayaroTh JIEMOHCTPAIlI0 TEOPETHYHUX 3HAHb CTYJEHTAa 3 JAUCIUILIIHH.
OuiHrOBaHHS BIJMOBIAEH Ha 11 TUTAHHS 3IIHCHIOETHCS 3@ CIIJIBHUMU KPUTEPISIMHU.

Kpurepii Ta napamerpu ouiHioBaHHS Bianosijaei Ha nuTannsa 1, 2 :

bamm

XapaKTepUCTHUKA BIIOBIII

10

CTYJCHT BUYEPITHO BUCBITIIIOE€ TEOPETHUYHE MUTAHHS; YITKO 1 KOHKPETHO BHCJIOBIIIOE TOJIOBHI
MOMEHTH, HABOAUTH aJCKBAaTHI PI3HOMAHITHI NPHKIAJAH, BXXHBAE aJCKBAaTHI JIEKCHKO-
rpaMaTU4Hi CTPYKTYPH; JOTIYHO OOTPYHTOBAHO i CTPYKTYPHO MPAaBHIILHO OYIy€ BiIIOBI/Ib;

9-8

CTyIIEHT JOCTaTHbO IIOBHO BHUCBITIIOE TEOPETHYHE IUTAHHS; INPABHIBHO BHOKPEMIIIOE
rOJIOBHI MOMEHTH, HaBOJWUTh HEOOXIiTHI MPUKIAIU; BXKUBAE KOPEKTHI JIEKCHKO-TpPaMaTHYHi
CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTYpHO MpaBWJIbHO OyJye€ BiANOBiAb, MPOTE BIAMOBIAL MA€
HE3HAa4YH1 HETOYHOCTI Ta IIOMHUJIKH;

7-6

CTY/ICHT HEIOBHO BHCBITIIIOE TEOPETHYHE IUTAHHS, HE AaKICHTYE YBary Ha TOJIOBHUX
MOMCHTAX, HABOJUTh HEJIOCTATHIO KUIBKICTh MPUKJIAQAIB; BXHBAE JIEHI0 HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTH4HI CTPYKTYPH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HEIMpPaBWJIBHO OyJy€e BiAMOBIJIb;
BIAIIOBIAb Ma€ AEAKI SIK HE3HAYHI, TaK 1 3HAYHI HETOYHOCTI Ta IIOMUIKY,

CTYJCHT YaCTKOBO 1 HEJOCTAaTHHO BHCBITIIIOE TCOPETUYHE IMHUTAHHS; HE aKIICHTYE yBary Ha
TOJIOBHMX MOMEHTaX, HAaBOJHWTHh HEIOCTATHIO KUIBKICTh TPUKIAIIB; BKHWBAE€ HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTH4HI CTPYKTYPH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HEIMpPaBWJIBHO OyJy€e BiAMOBIJIb;
BIAIIOBIAb Ma€ AEAKI 3HAYHI HETOYHOCTI Ta OMUJIKH,

2-0

CTYIICHT YaCTKOBO 1 HEJIOCTATHBO BUCBITIIIOE TEOPETHYHE MUTAHHS, BUKJIAIAE€ HEIOCTATHIN
IUISL BUCBITIICHHS TEMHU OOCAT TEOPETHYHHX IOJIOKEHb; HE BHOKPEMJIIOE TOJIOBHI TyMKH; HE
HABOAWTH NPUKIAIH; BHUKOPUCTOBYE MPOCTi, YaCTO HEKOPEKTHI JIEKCHMKO-TpaMaTH4Hi
CTPYKTYPH; HEJOTIUHO 1 CTPYKTYpHO HETpaBMIIbHO Oy/y€e BiAIOBi/Ib; BiAMOBIAb Ma€ BEIHUKY
KUIBKICTh 3HAYHUX OMUJIOK.




Bianosini Ha nutanHg Ne3 1 4 maroTh NPaKTHYHUNA XapakTep (CHMHTAKCHYHUN
aHaJ13 PEUYCHHS 1 CIIOBOCIIONYYEHHSI)

Kpurepii Ta napamerpu ouiHioBaHHs Bianosiaei Ha nutannsa 3 i 4:

Bamu XapaKTepuCTHUKA BIIOBIII
10 | cTyZeHT MOBHICTIO MPAaBWIBHO Ta CTPYKTYPHO YITKO BHKOHYE aHANi3 CIOBOCIIONYYEHHS /
peueHHs
9-8 | aHaui3 CIOBOCIIONYYEHHS MICTUTH | MIOMIJIKY; aHAI3 pEUYEHHS MICTUTh 1-3 TOMUIKH
7-6 | aHai3 CIOBOCIOIYYEHHS MICTUTh 2 MOMMIIKU; aHalll3 peYyeHHS MICTUThH 4-7 MOMMIOK a0o
BHKOHAHO 2/3 aHai3y
5-3 | anHasi3 CIOBOCIIOIYUYEHHS MICTUTH 3-4 MOMUWIIKH; aHAJ3 peUeHHs MICTUTh 8-12 moMusok abo
BUKOHaHO Ha 50 %
2-1 | BignoBige cTyneHTa MicTHTh OuTbie 12 momMmiok abo BukoHano MeHnie 20 % aHamizy
0 | cTy#eHT He B 3M03i BUKOHATH ITPAKTUYHE 3aBJaHHS
Po3noain 6aJuiB, IKi OTPUMYKOTh CTYIEHTH
[ToToune onintoBanHs (ayoumopHa ma camocmiliHa poboma) Kimekicte | Cymapha
6aniB Kinpkictb
(ex3amen) OaiiB
3micToBU MOy | 3MiCTOBUI MOIYIIb 2 40 100
T1 T2 T2 T4 5 |T1| T2 | T3 T4 T5
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
MoaynbHUN KOHTPOJIb 15 | MoaynpHuit KoHTpOab | 15

HIkajna ouinoBanuga: HanioHaabHa ta ECTS

) ) Ouninka 3a mkanow ECTS
Ouinka 3a HAIOHAJILHOIO T
] OSICHEHHA 32 PO3LINPEHOI0
IIKaJ1010 Ouinka (6am) P P
HIKAJI010
Binminno A (90-100) BiIMiHHO
B (80-89 yKe noope
Tobpe ( ) YK p
C (70-79) nobpe
) D (60-69) 3aJI0BITBHO
3a10BiJIBLHO
E (50-59) JOCTaTHBO
(HE3aI0BIIILHO) 3 MOKJIUBICTIO
FX (35-49) MMOBTOPHOTO CKJIaJIaHHS
He3anoBiibHo
(HEe3a10BUTHHO) 3 000B'I3KOBUM
F (1-34) CaMOCTIMHUM IIOBTOPHUM
OTIPAIIOBAHHSM OCBITHBOTO
KOMIIOHECHTA JIO MEePECKIIaIaHHs

IepeJik

nUTaHb AJd CAMOKOHTPOJK Ta Hi[lcyMKOBOFO KOHTPOJ/II0

HAaBYAJBbHHUX JOCATHCHDb CTyHeHTiB

Morphology
Language levels




2. Subjective and objective Grammar.

3 Inner division of grammar.

4 Relation between morphology and syntax.

5. Grammatical categories and grammatical forms.

6. The lexical and grammatical in language.

7. Relation between lexis and grammar.

8. Analytic and Synthetic languages (English and Ukrainian).

9. Parts of speech.

10. Criterion for grouping words into parts of speech.

11. .History of morphological classification of parts of speech.

12. Classification of English parts of speech

13. Nouns in English.

14. Grammatical features of noun.

15. The category of number of noun.

16. The category of case, group possessive of noun.

17. The category of gender of noun.

18. Adjectives in English

19. Grammatical properties of adjectives

20. The category of degrees of comparison.

21. Pronouns in English.

22. Grammatical properties of pronouns.

23. Structure of pronouns

24. Combinability of pronouns in English.

25. Verbs in English.

26. Grammatical features of verbs.

27. The problem of the category of tense and aspect in English

28. The problem of the content of the paradigm continuous versus noncontinuous.

29. Perfect tenses in English and Ukrainian

30. The category of Voice.

31. Types of voices in English.

32. The category of Mood in English.

33. The Infinitive.

34. The Gerund.

35. The Participle.

36. Nominal properties of the verbals.

37. Adjectival properties of the Participle.

38. Adverbial properties of the Participle.

Syntax
1.Syntax as branch of grammar. Basic syntactic notions.
2.Phrase as a basic syntactic unit: definition, structure and classifications.
3.The essential features of the sentence. The problem of sentence definition.
4.Classification of sentences (structural, communicative and according to the nature
of predication). Word-order in a simple sentence.
5.Basic sentence patterns. Variations of basic sentence patterns (clefting,
pronominalisation, passivisation and fronting).



6.The main parts of the sentence: subject and predicate (types and ways of
expression).

7.The subsidiary parts of a sentence: object, attribute and adverbial modifier (types
and ways of expression).

8.The detached (loose), homogeneous and grammatically independent parts of a
sentence.

9.Composite sentence: general characteristics. Compound sentences (copulative;
adversative; disjunctive; causative-consecutive; explanatory clauses).

10. Complex sentences (subject; predicative; object; attributive; adverbial clauses).

3apaxyBaHHd pe3yJIbTATIiB HE()OPMAJIBbHOIL OCBITH

3rinHo 3 «IlonoxeHnuam npo B3aemo/iiro GopMabHOI Ta HEPOPMAIILHOT OCBITH,
BU3HAHHA pE3yJibTaTiB HaBYaHHS (3400yTHUX NUIAXOM HePOopMaNbHOI Ta/abo
iHpopManbHOi OCBITH, B cucTeMi GopMaiabHOI OCBITH) y YepHiBEIbKOMY
HalioHaibHOMY YyHiBepcuTeTi iMeH1 IOpis denpkoBuua (mpotokon Nel6 Big 25
muctonaga 2024 poxy)» Ta 3riAHO pimeHHS KadeIpHaHrTiichbkoi MOBH PO
BU3HAHHA pE3yJbTAaTiB HABYaHHsI, 3700yTUX OUIIXOM HehOpMaiabHOI OCBITH
(mpotokosnn Nel Big 22.01.2025), mig 4Yac NpPOXOKEHHS KypCy pe3yJbTaTh
HABYaHHS CTYJIEHTIB, OTpUMaHi y HeQOpMaiabHIA OCBITI, 3 MOXJIUBUM
nepe3apaxyBaHHSIM:

- TeM/T€MHU 3MICTOBUX MOJIYJIB, SIK1 CITIBBIJIHOCHI 3a 3MICTOBMM HAIllOBHEHHSIM JI0
3HaHb, OTPUMAHUX ULUIXOM He(OPMaIbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHi B
He(OpMaNIbHIN OCBITI 3HAHHA MOTJIMOJIOIOTH 1 PO3IMIMPIOIOTE TeMy / TeMHU
3MICTOBHX MOJTYJIIB;

- IHAWBIAYadbHOTO 3aBJaHHA, SKIO OTpUMaHi y HedopMasbHIN OCBITI 3HAHHSA
BIJINIOBIJIAIOTH 3araJIbHOMY CIPSAMYBAHHIO AUCIUILTIHM;

- TeM / TeMH CeMIHapCHhKUX 3aHSATh, SIKi CIIBBIAHOCHI 32 3MICTOBUM HANlOBHEHHSM
0 3HaHb, OTPUMAHUX MUIAXOM HEPOPMaJIbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHl B
He()OpMaTbHIN OCBITI 3HAHHA TOTJIHOIIOIOTH 1 PO3MIMPIOIOTE TeMy / TeMHU
CEMIHapChKUX 3aHSATh;

- TeM / TeMU CaMOCTIHHOT POOOTH, SIKI CITIBBIJIHOCHI 32 3MICTOBUM HAallOBHEHHSM
0 3HaHb, OTPUMAHUX IIISAXOM HEPOPMAIBLHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHI B
He(OpMaNIbHIN OCBITI 3HAHHA MOTJIMOJIOIOTH 1 PO3MIMPIOIOTE TeMy / TeMHU
CaMOCTIMHOT pOOOTH.

Jlst BU3HaHHS ¥ nepe3apaxyBaHHs 3HaHb, OTPUMAHUX y HeOpMallbHIM OCBITI,
CTYJIEHTY CJiJ TPEACTaBUTH CepTU(IKAT, M0 MIATBEPIKYE 3100yTTS 3HAHb Y
HeopMabHIl OCBITI.

[nsxu 3700yTTS 3HAHBb y HedOpManbHIN OCBITI: TPEHIHTW, OCBITHI W
MPaKTUYHI KypCcH, ceMiHapu i BeO1HapH, JIITHI / 3MMOBI IIIKOJIA TOIIO.

B mporieci BUBYEHHS AUCHMILIIHU 3100yBady OCBITH MOKe OyTH 3apaxOBaHO
10 25% 0GaniB, OTpUMaHUX 3a pe3yibTaTaMu HeQopManbHOI Ta/abo 1HGOpMaIHHOT
OCBITH 3 TIpo0JIeM, 1110 BiMOBIAIOTh TEMATHII HABYAJIBLHO1 JUCITUTLTIHH.
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https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-zapobihannia-plahiatu_2024.pdf
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